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Every line we draw 
is a new opportunity, a sign 

capable of bringing together stories, 
people and ideas. A point of arrival, but also 
a line of departure to reach tomorrow’s projects. 
We at Maxema started making our mark more than 
thirty years ago, when we took the decision to design 
and produce writing instruments for the promotional 
market. Today, after more than two generations, we 

continue to work in Italy with a trusted, close-knit team 
with whom we create products of the highest quality, 

designed to convey positive messages in the most 
impactful way. For us, every pen is much more than 

a writing instrument: it is the beginning of a story.
Aware that quality and sustainability go hand 

in hand, in 2020 we started using recycled 
materials so that this story would never end. 
But we didn’t stop there. In 2024, we decided 
to team up with Oceanworks, turning plastic 
waste recovered from ocean-bound regions 
into a valuable resource. The Kind, our 100% 
R-PET pen, was born out of this vision. 

Every end is a new beginning, every abandoned 
material tells a different story, a story 

of rebirth and respect for the planet.
Kindness, sustainability and innovation. 

This is the line we aim to follow, 
the message we want to convey 

and the mark we seek to leave.

More than plastic
Ogni linea che tracciamo è una nuova opportunità, un segno capace di unire storie, persone e idee. Un punto d’arrivo, ma anche un tratto 
dal quale partire, per raggiungere i progetti di domani. Noi di Maxema abbiamo iniziato a lasciare il nostro segno più di trent’anni fa, quando 
abbiamo scelto di progettare e produrre strumenti di scrittura per il mercato promozionale. Oggi, da oltre due generazioni, continuiamo a 
lavorare in Italia, con un team di persone fidate e affiatate, con le quali creiamo prodotti di altissima qualità, pensati per trasmettere al meglio 
messaggi positivi. Per noi, ogni penna è molto più di uno strumento di scrittura: è una storia che inizia. Consapevoli che qualità è sinonimo 
di sostenibilità, nel 2020 abbiamo iniziato a utilizzare materiali riciclati, così che questa storia non avesse fine. Ma non ci siamo fermati qui. 
Nel 2024, abbiamo scelto di collaborare con Oceanworks, trasformando i rifiuti plastici recuperati dalle coste oceaniche in risorse preziose. 
Kind, la nostra penna in 100% R-PET, è nata da questa visione. Ogni fine è un nuovo inizio, ogni materiale abbandonato può raccontare una 
storia diversa, una storia di rinascita e rispetto per il pianeta. Gentilezza, sostenibilità e innovazione. Questa è la linea che vogliamo seguire, 

il messaggio che vogliamo trasmettere e il segno che vogliamo lasciare.
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Less talk, more facts. It is not enough for us to convey sustainable 
messages, we want to be an active part of a wave of change. 
That’s why we have decided to partner with Oceanworks, 
a global platform committed to reducing plastic pollution 

in our oceans. Through a network of collectors and 
collaborators, it provides recycled and certified materials, 

guaranteeing transparency and traceability in the supply chain, 
from the origins of the plastic waste to the final product.
Together we have produced the Kind, made of R-PET 

plastic sourced exclusively from ocean-bound regions cleanups. 
A concrete choice to reduce our environmental footprint 

and offer you a truly sustainable promotional tool.

chooses

Meno parole, più fatti. Non ci basta trasmettere messaggi sostenibili, vogliamo essere parte attiva di un’onda di cambiamento. Per 
questo abbiamo scelto di collaborare con Oceanworks, una piattaforma globale impegnata a ridurre l’inquinamento da plastica negli 
oceani. Attraverso una rete di raccoglitori e collaboratori, fornisce materiali riciclati e certificati, garantendo trasparenza e tracciabilità 
nella supply chain, dall’origine dei rifiuti plastici fino alla produzione finale. Insieme abbiamo realizzato Kind, prodotta con materiale 
plastico R-PET proveniente esclusivamente da attività di pulizia delle coste oceaniche. Una scelta concreta per ridurre la nostra im-

pronta ambientale e darti uno strumento promozionale realmente sostenibile.

8



1110

The Kind is our pen made of Oceanworks-
certified R-PET plastic. This label is a symbol 
of authenticity, supply chain transparency 
and social and environmental compliance. 
Oceanworks certification not only confirms 
the sustainable origin of the materials, but 
also represents our concrete commitment to 
environmental protection.

Kind è la nostra penna prodotta con plastica 
R-PET certificata da Oceanworks. Questo marchio 
è simbolo di autenticità, trasparenza della catena 
di approvvigionamento e conformità sociale 
e ambientale. La certificazione, rilasciata da 
Oceanworks, non solo conferma l’origine sostenibile 
dei materiali, ma rappresenta anche il nostro impegno 
concreto verso la salvaguardia dell’ambiente.

Scan the QR Code and be Kind
Scannerizza il QR Code e be Kind

1110
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Clean dreams 
are made of this
Every year, about 8 million tonnes of plastic end up in our oceans.*
This waste pollutes the waters, damages the flora and fauna, affects tens of 
thousands of people whose lives, work and livelihoods depend directly on the ocean, 
and has a negative impact on the health of all living creatures that inhabit the planet. 
It is therefore very important to be able to collect plastic before it finally ends up in 
the ocean. This is why, in collaboration with Oceanworks, 
we decided to produce the Kind model using material derived exclusively from 
ocean-bound regions cleanups: recycled and recyclable oceanic R-PET. Let’s follow 
the process that leads to the creation of this pen, a circular story that begins on a 
beach, continues at our premises in Italy and the end of which is yet to be written.

Ogni anno, circa 8 milioni di tonnellate di plastica finiscono negli oceani*.
Questi rifiuti inquinano le acque, danneggiano la flora e la fauna dei mari, colpiscono de-
cine di migliaia di persone le cui vite, lavoro e sostentamento, dipendono direttamente 
dall’oceano e hanno un impatto negativo sulla salute di tutti gli esseri viventi che popolano 
il pianeta. È quindi molto importante riuscire a raccogliere la plastica prima che finisca defi-
nitivamente nell’oceano. Per questo, in collaborazione con Oceanworks, abbiamo deciso di 
produrre il modello Kind con materiale proveniente esclusivamente dalla pulizia delle coste: 
R-PET oceanico riciclato e riciclabile. Seguiamo il processo che porta alla realizzazione di 
questa penna, una storia circolare che inizia da una spiaggia, continua nella nostra sede in 
Italia e la cui fine non è ancora stata scritta.* 
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Plastic waste is collected in 
geographical areas where 
there is no proper waste 
management, areas that 
extend up to 50 km from 
the coast.

I rifiuti plastici sono raccolti in aree 
geografiche dove non è presente una 
corretta gestione dei rifiuti, zone che si 
estendono fino a 50 km dalla costa.

The second stage is the selection 
centre, where the various types 
of plastic are sorted. 
Here, PET containers are set 
aside for the recycling process.

La seconda tappa è il centro di selezione, 
dove si separano i diversi tipi di plastica. 
Qui, i contenitori in PET, vengono messi 
da parte per il processo di riciclo.

Before being processed, 
they are thoroughly cleaned 
to remove any remaining 
contaminants. This cleaning 
is essential for guaranteeing 
the quality of the material.

Prima di essere lavorati, vengono puliti 
accuratamente per eliminare ogni
 residuo contaminante. Questa pulizia 
è fondamentale per garantire la qualità 
del materiale.

Once cleaned, the plastic 
is shredded into small, 
easily processable fragments 
called flakes and pellets.

Una volta pulita, la plastica viene triturata 
in piccoli frammenti, facilmente lavorabili, 
chiamati flake e pellet.

1

2

3
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The pellets are mixed 
to obtain different colours.

I pellet sono miscelati per ottenere 
le diverse colorazioni.

The mixed material is fed 
into the press, melted at a 
temperature between 200° 
and 300° C and injected into 
special moulds which give the 
pen components their shape.

Il materiale miscelato viene introdotto nella 
pressa, fuso ad una temperatura tra 200° e 
300° C ed iniettato in appositi stampi che 
danno forma ai componenti della penna.

Once the pen has been 
assembled, it is customised 
with the message that makes 
it unique.

Una volta che la penna è stata 
assemblata, viene personalizzata 
con il messaggio che la rende unica.

Finally, the recycled PET, 
or R-PET, pen arrives in 
people’s hands, ready for 
use and eager to spread its 
message of circularity and 
care for the environment.

Finalmente, la penna in PET riciclato, 
o R-PET, arriva in mano alle persone, 
pronta per essere utilizzata e diffondere 
un messaggio di circolarità e attenzione 
all’ambiente.

When the ink runs dry, replace the 
refill. To dispose of the pen correctly, 
simply follow the instructions of your 
town’s waste collection service, 
making sure that all materials 
are handled in an environmentally-
friendly manner.

Quando l’inchiostro si esaurisce, il refill 
può essere sostituito. Per smaltire la penna 
correttamente, invece, basta seguire le 
indicazioni del comune di residenza, 
assicurandosi che ogni materiale venga 
gestito nel rispetto dell’ambiente.

5
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Soft lines, an iconic profile and ample room 
for customisation. Our Kind model is made of 
100% R-PET, recyclable and refillable. To convey 
a message with a strong visual impact and low 
environmental impact.

Linee morbide, profilo iconico e ampio spazio 
di personalizzazione. Kind è il nostro modello 
realizzato con 100% R-PET, riciclabile e ricaricabile. 
Per trasmettere un messaggio con un forte impatto 
visivo e un basso impatto ambientale.

Our  of pen

Scan the QR Code and be Kind
Scannerizza il QR Code e be Kind

18
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The Kind is made of certified ocean R-PET.
This material is obtained through a process of 
recovery and recycling of PET, the most widely used 
polyester in beverage bottle production. Specifically, 
the one chosen for Kind production comes from 
coastline cleanups. R-PET consists of recycled 
plastic and helps reduce environmental impact: 
studies have found that its use saves 50% of CO2 
compared to virgin PET.*

Kind è realizzata con R-PET oceanico certificato.
Questo materiale è ottenuto attraverso un processo 
di recupero e riciclo del PET, il poliestere più comune 
nella produzione di bottiglie per bevande. Nello 
specifico, quello scelto per Kind proviene dalla pulizia 
delle coste. L’R-PET è composto da plastica riciclata 
e contribuisce a ridurre l’impatto ambientale: secondo 
gli studi, il suo utilizzo consente di risparmiare il 50% 
di CO2 rispetto all’uso di PET vergine*.

Message 
from the sea

* 
so

ur
ce

/f
on

te
: O

ce
an

w
or

ks



23 colours available to enhance your message. 23 colori disponibili per valorizzare il tuo messaggio.

Clean the planet, 
Colour your world

23
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Matt, rubberised or frost, 
choose from 3 finishes and 5 combinations.

Matt finish 
Finitura satinata

Rubberised finish 
Finitura gommata

Frosted finish 
Finitura frost

Satinata, gommata o frost, 
scegli tra 3 finiture e 5 combinazioni.

MATT GOM MATT FROST

Discover every
 of finish

Scopri ogni tipo di finitura

24 25
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Created to 
write change.

Realizzata per scrivere
il cambiamento.

Message from a bottle. 
Messaggio da una bottiglia.

Kind
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MATT CB RPK1

Kind Kind

MATT CB RPK1Solid colour barrel with matt finish, 
solid matt white colour clip  
and push-button

White clip: ideal 
for multicolour 
brands.

Fusto in colore coprente con finitura 
satinata, clip e tappino in colore 
bianco coprente satinato

Clip bianca: 
ideale per i brand 
a più colori.

18 orange / pad printing
32 x 7 mm 
18 arancio / tampografia
32 x 7 mm

09 green / pad printing 32 x 7 mm 
09 verde / tampografia 32 x 7 mm

22 blue / pad printing 32 x 7 mm 
22 blu / tampografia 32 x 7 mm

18 15 79 75 7709 040512 2203
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MATT RPK1

Kind Kind

MATT RPK1

01 18 79 75 7709 040512 22

Solid colours with matt finish

Strong visual 
impact, low 
environmental 
impact.

Colori coprenti con finitura satinata

Alto impatto 
visivo, basso 
impatto 
ambientale.

1503

01 white / pad printing 32 x 7 mm 
01 bianco / tampografia 32 x 7 mm

15 red / pad printing 32 x 7 mm 
15 rosso / tampografia 32 x 7 mm

75 dark green / pad printing 32 x 7 mm 
75 verde scuro / tampografia 32 x 7 mm
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GOM MATT CB RPK1

Kind Kind

GOM MATT CB RPK1

18 15 75 7709 040512 22

Solid colour barrel with rubber finish, 
solid white colour clip and push button

Soft touch, 
safe grip.

Fusto in colore coprente gommato, 
clip e tappino in colore bianco 
coprente satinato

Morbida al tatto, 
grip perfetto.

03

79 lime / pad printing 32 x 7 mm 
tampografia 32 x 7 mm

77 cyan / pad printing 32 x 7 mm 
77 ciano / tampografia 32 x 7 mm

04 black / pad printing 32 x 7 mm 
04 nero / tampografia 32 x 7 mm
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GOM MATT RPK1

Kind Kind

GOM MATT RPK1

01 18 79 75 7709 040512 22

Solid colour barrel with rubber finish, 
solid colour clip and push button with 
matt finish

Design 
highlighted in the 
monochrome 
version.

Fusto in colore coprente gommato, 
tappino e clip in colore coprente 
satinato

Design in evidenza 
con la versione 
monocromatica.

1503

12 light blue / pad printing 32 x 7 mm 
12 azzurro / tampografia 32 x 7 mm

09 green / pad printing 32 x 7 mm 
09 verde / tampografia 32 x 7 mm

18 orange / pad printing 32 x 7 mm 
18 arancio / tampografia 32 x 7 mm
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FROST RPK1

Kind Kind

FROST RPK1

39 53 6778 49 4455 32 5045

Transparent colours 
with matt finish

Transparent 
is cool!

Trasparente 
è cool!

Colori trasparenti 
con finitura satinata

52 yellow / pad printing 32 x 7 mm 
52 giallo / tampografia 32 x 7 mm

50 dark grey / pad printing 32 x 7 mm 
50 grigio scuro / tampografia 32 x 7 mm

49 green / pad printing 32 x 7 mm 
49 verde / tampografia 32 x 7 mm
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Packaging Packaging

38

universal single pen case in Fedrigoni recycled 
paper Materica Gesso and Ardesia 250 gr/m2, 
FSC-certified, personalisable with pad and 
screen printing

size: 44 x 168 mm 

—
astuccio universale per penna singola in 
cartoncino Fedrigoni riciclato Gesso e Ardesia 
250 gr/m2, certificato FSC, personalizzabile 
con stampa tampografica e serigrafica

dimensioni: 44 x 168 mm

Pad printing / tampografia

Screen printing / serigrafia

50 x 9 mm

42 x 166 mm

43 x 148 mm

A recycled paper case 
to store a message of 
care and kindness.

-
Un astuccio in carta 
riciclata per custodire 
un messaggio di cura 
e gentilezza.

MY CASE – RECYCLED GESSO MY CASE – RECYCLED ARDESIA

Fedrigoni recycled paper Materica Gesso /
cartoncino riciclato Fedrigoni Materica Gesso 

Fedrigoni recycled paper Materica Ardesia /
cartoncino riciclato Fedrigoni Materica Ardesia 
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Extra imprint (on demand) / 
Personalizzazione extra (su richiesta)

Back / retro
EN

Back / retro
IT

The sustainability 
choice needs to be 
communicated. 
So personalise your Kind 
with a message about 
this pen’s origin.

-
Una scelta sostenibile va 
comunicata. Personalizza 
la tua Kind con un 
messaggio che racconta 
l’identità di questa penna.

Pad printing / tampografia

50 x 3 mm

50 x 3 mm

MY BOX — RECYCLED

Packaging

universal reclosable single pen case in Fedrigoni 
recycled paper Materica Gesso and Ardesia 250 
gr/m2, FSC-certified, personalisable with pad and 
screen printing

size: 23 x 151 x 23 mm

—
astuccio universale richiudibile per penna singola
in cartoncino Fedrigoni riciclato Gesso e Ardesia 
250 gr/m2, certificato FSC, personalizzabile con 
stampa tampografica e serigrafica

dimensioni: 23 x 151 x 23 mm

Print not available on the pens with 
rubberised barrel / Stampa non 
disponibile sulle penne con fusto 
gommato

Screen printing / 
serigrafia

Pad printing / 
tampografia

148 x 20 mm

149 x 20 mm

148 x 20 mm

148 x 20 mm

50 x 9 mm

50 x 9 mm

50 x 9 mm

50 x 9 mm

My Box - Recycled
Gesso

My Box - Recycled 
Ardesia
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Model kit

Contains 20 printed KIND pens in R-PET plastic, 
in assorted finishes, colours and logos.

size: 25 x 34 cm (closed format)

—
Contiene 20 penne KIND in plastica R-PET 
personalizzate con finiture, colori e loghi assortiti.

dimensioni: 25 x 34 cm (formato chiuso)

Minikit
8 PENS IN R-PET / 
8 PENNE IN R-PET

20 PENS IN R-PET /
20 PENNE IN R-PET

Contains 8 printed KIND pens in R-PET plastic, 
in assorted finishes, colours and logos.

size: 24,3 x 20 cm (closed format)
—
Contiene 8 penne KIND in plastica R-PET 
personalizzate con finiture, colori e loghi assortiti.

dimensioni: 24,3 x 20 cm (formato chiuso)

Care for our planet can also 
be expressed through the choice 
of sustainable packaging.
An FSC-certified minikit made of 
cellulose, certified recycled fibres 
and cotton fibres. Respect for the 
environment and sustainability 
guaranteed by an effective 
display tool.

—
L’attenzione verso il nostro pianeta 
si esprime anche attraverso 
la scelta di un packaging sostenibile. 
Un minikit certificato FSC composto 
da cellulosa, fibre di riciclo certificate 
e fibre di cotone. 
Rispetto dell’ambiente e sostenibilità 
garantite da un efficace 
strumento espositivo.
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Components / Componenti

Print area / Area stampabile

Features / Caratteristiche

Push-button / tappino

Clip

Barrel / fusto

pad printing / tampografia
50 x 9 mm

pad printing / tampografia
32 x 7 mm 

screen printing / serigrafia
40 x 30 mm 

 
R-PET PLASTIC / PLASTICA R-PET

Small imperfections and slight colour 
variations are to be considered intrinsic 
features of the 
reuse of recycled PET material. 
/ Piccole imperfezioni e lievi variazioni 
cromatiche sono da considerarsi 
caratteristiche intrinseche 
del riciclo del materiale PET.

retractable 
/ meccanismo a scatto

Made of certified R-PET collected 
from ocean-bound regions / realizzata 
in R-PET certificato, raccolto dalle 
zone costiere oceaniche

Jumbo refill, blue and black ink 
/ refill Jumbo, inchiostro blu e nero

the barrel is available in matt and 
rubber finishes, the clip and the push-
button are available  in matt finish 
/ il fusto è disponibile con superfici 
satinate e gommate, la clip e il tappino 
sono disponibili con superfici satinate

rubberised barrel versions (GOM) are 
only printable on the clip / le versioni
con fusto gommato (GOM) sono 
stampabili solo su clip

Inks and refills / Inchiostri e refillTechnical information / Informazioni tecniche
INKS / INCHIOSTRI

The refill’s barrel is made
of polypropilene, the tip is made
of nickel-plated brass.
The ink is Dokumental.
All Dokumental inks comply
with European REACH and 
American TSCA standards. 

—
Il tubetto del refill è in polipropilene, 
la punta è in ottone nichelato. 
L’inchiostro, è Dokumental. 
Tutti gli inchiostri Dokumental sono 
conformi alla normativa europea 
REACH e americana TSCA.

The refill’s barrel is made
of polypropilene, the tip is made
of nickel-silver brass.
The ink is Dokumental.
All Dokumental inks comply
with European REACH and 
American TSCA standards. 

—
Il tubetto del refill è in polipropilene, 
la punta è in nichel-silver. 
L’inchiostro è Dokumental.  
Tutti gli inchiostri Dokumental  
sono conformi alla normativa 
europea REACH
e americana TSCA.

blue 
blu 

black 
nero

tungsten carbide ball Ø 1 mm, length 107 mm, for up to 2500 meters of writing
sfera in carburo di tungsteno Ø 1 mm, lunghezza 107 mm, 
fino a 2500 metri di scrittura

JUMBO

tungsten carbide ball Ø 1 mm, length 98 mm, for up to 4000 meters of writing
sfera in carburo di tungsteno Ø 1 mm, lunghezza 98 mm, 
fino a 4000 metri di scrittura

RT90 PARKER TYPE BLACK TUBE, BRANDED WITH MAXEMA LOGO ON DEMAND
RT90 TIPO PARKER TUBO NERO CON LOGO MAXEMA SU RICHIESTA  

tungsten carbide ball Ø 1 mm, length 98 mm, for up to 4000 meters of writing
sfera in carburo di tungsteno Ø 1 mm, lunghezza 98 mm, fino a 4000 metri di scrittura

RT90 PARKER TYPE TUBO BIANCO ON DEMAND  
RT90 TIPO PARKER TUBO BIANCO SU RICHIESTA  



4746

Small imperfections and slight colour 
variations are to be considered intrinsic 
features of the recycled PET material. 

–
Lievi variazioni cromatiche sono da 
considerarsi caratteristiche intrinseche 
del materiale PET riciclato.

Colour palette / Palette colori

solid / coprenti

transparent / trasparenti

white 
bianco01 

yellow 
giallo03 

orange 
arancio 18 

red 
rosso 15 

lime 
lime79 

green 
verde09 

verde scuro 
dark green75 

cyan 
ciano77 

light blue 
azzurro 12 grey 

grigio 05
blue 
blu 22 black 

nero04 

orange 
arancio 

neutral 
neutro 39 

yellow 
giallo52 53 

red 
rosso 45 

green 
verde49 

dark violet 
viola scuro 55 

lime 
lime78 

blue 
blu 44 

pure grey 
grigio puro 32

dark grey 
grigio scuro 50 

cyan 
ciano67 

Pantone codes CODICI PANTONE

Our colour chart is shown below with the Pantone codes closest
to those of our Palette. Matches are approximate. 

In questa tabella sono riportati i nostri colori con i codici Pantone che più si avvicinano
a quelli della nostra Palette. La corrispondenza è puramente indicativa.

white / bianco

yellow / giallo

orange / arancio

red / rosso

lime

green / verde

dark green / verde scuro

cyan / ciano

light blue / azzurro

blue / blu

grey / grigio

black / nero

yellow / giallo

orange / arancio

red / rosso

dark violet / viola scuro

lime

green / verde

cyan / ciano

blue / blu

pure grey / grigio puro

dark grey / grigio scuro

pant 120

pant 1505

pant 187

pant 381

pant 348

pant 3435

pant 2995

pant 285

pant 288

pant cool grey 4

pant black 6

pant 116

pant 1505

pant 200 

pant violet 

pant 381

pant 348

pant 306

pant 286

pant 431

pant 446

01

03

18

15

79

09

75

77

12

22

05

04

52

53

45

55

78

49

67

44

32

50

solid / coprenti trasparent / transparenti

Pantone colours are available on demand. Please contact us to find out the minimum order quantity. 
I colori Pantone sono disponibili su richiesta, contattateci per conoscere i quantitativi minimi.
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Every choice
we make
outlines

the future.
Scan the QR Code and watch the video
Scannerizza il QR Code e guarda il video



The Kind is made of recycled and recyclable 
materials paving the way towards a more circular 
future. When the ink runs dry, replace the refill and 
continue to leave a sustainable mark. When the time 
comes to dispose of the pen, follow the instructions 
of your town’s waste collection service, making sure 
that each material is handled in an environmentally 
friendly manner.

Kind è realizzata con materiali riciclati e riciclabili, per 
scrivere il cambiamento verso un futuro più circolare. 
Quando l’inchiostro si esaurisce, puoi sostituire il refill  
e continuare a lasciare un segno sostenibile. Per lo 
smaltimento della penna, invece, segui le indicazioni 
del servizio di raccolta differenziata del tuo comune, 
assicurandoti che ogni materiale venga gestito nel 
rispetto dell’ambiente.

A circular story
Una storia circolare

50 51
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Our company is ClimatePartner certified.
To deliver our commitment in transparent fashion, 
we have calculated Maxema’s corporate carbon 
footprint and defined new targets and ways to help 
reduce it. We know, however, that there will always be 
emissions that we cannot avoid or reduce. To offset 
these, we have chosen to fund a climate protection 
initiative in association with the Plastic Bank project, 
an organisation that provides a stable income for 
groups of people who commit to removing plastic 
from coast-lines and oceans. The material collected 
is then turned into raw material for re-use in other 
products and packaging, so contributing to the 
circular economy.

La nostra azienda è certificata ClimatePartner.
Per comunicare in modo trasparente il nostro impegno 
abbiamo calcolato l’impronta di carbonio aziendale 
di Maxema e definito nuovi obiettivi e modalità 
per contribuire a ridurla. Sappiamo, però, che ci 
saranno sempre delle emissioni che non potremo 
evitare o diminuire. Per compensarle, abbiamo 
scelto di sostenere finanziariamente un progetto di 
protezione del clima abbinato al progetto Plastic Bank, 
un’organizzazione che permette un reddito stabile a 
gruppi di persone che si impegnano ad eliminare la 
plastica dalle coste e dagli oceani. Il materiale raccolto 
viene poi trasformato in materia prima per essere 
riutilizzato in altri prodotti e imballaggi, contribuendo 
all’economia circolare.

Turn words into action
Trasformare le parole in azione
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Change starts with our choices. In cooperation 
with the Alperia Group, we only use energy from 
renewable sources, namely hydroelectric power 
stations in South Tyrol (in North Eastern Italy). 
Moreover, our plan to re-use scrap enables us to 
limit in-house production wastage. And to deliver our 
products and our message in support of the planet 
everywhere, we opt to use packaging made from 
recycled, eco-friendly materials.

Il cambiamento inizia dalle nostre scelte.  
In collaborazione con Alperia Group, usiamo solo 
energia proveniente da fonti rinnovabili, per la 
precisione da centrali idroelettriche dell’Alto Adige.
Inoltre, grazie ad un piano di riutilizzo del materiale 
di scarto, limitiamo gli sprechi di produzione interni 
all’azienda. E per portare ovunque i nostri prodotti e il 
nostro messaggio a sostegno del pianeta, prediligiamo 
l’impiego di packaging e imballaggi realizzati con 
materiali riciclati ed ecosostenibili.

Being eco-friendly 
is a way of life

Essere eco-sostenibili è uno stile di vita
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